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I. Giriş 

Hadis rivayetiyle iştigal eden muhaddislerin -henüz beşeri ilimierin gelişi­
minden söz etmek için çok erken sayılabilecek bir dönemde- Hz. Peygamber' e 
isnad edilen haberlerin gerçekte ona ait olup olmadığını araştırırken ömür boyu 
zor koşullarda seyahat ederek sarfettikleri gayretleri, geliştirdikleri yöntemleri, 
gösterdiği titizliği ve sonunda ortaya çıkardıkları nebevi sünnete ait muazzam 
bilgi birikimini takdir etmemek mümkün değildir. Zira muhaddisler özellikle ri­
vayet asrında tarihi bir ilki başarmışlar ve tarihten günümüze islami ilimierin 
bütün alanlarında faaliyet gösteren alimierin müstağni kalamayacağı Nebevi bil-
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ةٌ مِنْ أمُ   الُ طاائِفا لاى  لَا تازا ق ِ تِي ظااهِرِينا عا ت ى ياأتْيِا   الْحا لاهُمْ، حا ذا نْ خا هُمْ ما أامْرُ اللِ لَا ياضُرُّ
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الناس  أحسن  الزهري 



حديثا، وأجود الناس إسنادا

أعلم الناس بقول الفقهاء السبعة الزهري
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عا لاهُ في الحد ا اجْتاما أنِْ فاكاانا رُب ما ا الش  ذا لاى ها ُ أاكْثارا الن اسِ باحْثاً عا هُ الل  حِما ابٍ را يث جماعة فحدث به مرة عنهم "كاانا ابْنُ شِها
دِيثا  اِ حا ا أادْخا رُب ما دِيثِهِ وا اطِهِ فِي حِدنِ حا ِِا اْدْرِ َاشِ لاى  هِمْ عا ِِِ نْ باعْضِ ا    ومرة عن أحدهم ومرة عا دِيثِ باعْكٍ كاما هِمْ فِي حا ِِِ باعْضِ
أاسْنا  اِ وا صا حا فاوا را َْشا ا ا رُب ما مْ يُسْنِدْهُ وا لا ُِ فا هُ الْكاسا ا لاحِقا رُب ما دْرِهِ وا غا فْكِ وا دِيثِ الِْْ ناعا فِي حا ةُ  صا اكارا ا تاأْتيِ بِهِ الْمُذا بِ ما سا لاى حا دا عا

دْهِ اخْتِ  لا ابُهُ عا ا اخْتالافا أاصْحا ذا لِها ادِيثِهِ"فا بِدرًا فِي أاحا فًا كا 11لَا
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د   كُلُّهُمْ حا اوا دِيثِها ةً مِنْ حا ى مِنْ باعْ  ثانِي طاائِفا هُمْ أاوْعا باعْضُِ اوا اصًِ تِصِا ْْ أاثْباتُ لاهُ ا دِيثا    كٍ، وا احِدٍ مِنْهُمُ الحا ِ وا  ِ نْ كُ دْتُ عا عا اْدْ وا وا
ثانِي   د  ةا ال ذِي حا ائِشا نْ عا اْالاتْ: عا  ، ةا ائِشا مُوا أان  عا عا قُ باعْضًا زا د ِ دِيثِهِمْ يصُا باعْكُ حا  ... وا
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دٍ من هذا   م  ُِ آلُ مُحا اْةٌ إَما ياأكُْ دا كْناا فاهُوا صا ثُ ما تارا الِ لَ َوُرا ِ -الْما الا الل  ِِ لدس له -ياعْنِي ما أكْا م أانْ يازِيدُوا على الْما

اْةٌ  دا كْناا صا ثُ ما تارا لَ َوُرا

كْناا   تارا ثُ ما  الِ إَ ا لَا َوُرا دٍ في هذا الْما م  ُِ آلُ مُحا ا ياأكُْ اْةٌ إَ ما دا صا

دٍ صلى الل علده وسلم في هذا  م  ُِ آلُ مُحا اْةٌ إَما ياأكُْ دا كْناا صا ثُ ما تارا الِ لَا َوُرا الْما

الِ  دٍ من هذا الْما م  ُِ آلُ مُحا اْةٌ إَما ياأكُْ دا كْناا صا ثُ ما تارا لَ َوُرا

لَ َورث ما تركنا صدْة إَما يأكِ آل محمد في هذا المال
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ب بايعه عليلَ، ولَ أحد من  ني هاشم حتى 
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بِهِ  َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اَاً وا انا إِيما ضا ما اْاما را نْ  ما

ما مِنْ   د  ا تاقا اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اَاً وا انا إِيما ضا ما اْاما را نْ  بِهِ ما َْ ذا

اَاً  دْرِ إِيما اْاما لادْلاةا الْقا نْ  بِهِ ما َْ ذا ما مِنْ  د  تاقا ا  لاهُ ما غُفِرا  اباً  احْتِسا وا

بِهِ  َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اَاً وا هُ إِيما اْاما نْ  ما

توُُف ِيا   : فا الا اْ بِهِ«  َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا ابًا غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اًَا وا دْرِ إِيما اْاما لادْلاةا الْقا نْ  لِكا »ما لاى ذا الْْامْرُ عا ل ما وا سا دْهِ وا لا ل ى اللُ عا ِ صا سُولُ الل  را

بِهِ  َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اَاً وا انا إِيما ضا ما اْاما را نْ  ما

بِهِ  َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا اباً، غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اَاً وا هُ إِيما اْاما نْ  ما

نْ  ما



ا  اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اَاً وا انا إِيما ضا ما بِهِ اْاما را َْ ما مِنْ ذا د  تاقا

اَاً   انا  -   إِيما ضا ما هْرا را اْاما شا نْ  اباً غُفِرا لاهُ ما ما احْتِسا اَاً وا دْرِ إِيما اما لادْلاةا الْقا اْ نْ  ما بِهِ، وا َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا بِهِ وا َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا

بِهِ،   َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اًَا وا انا إِيما ضا ما اما را نْ صا ما
بِهِ  َْ ما مِنْ ذا د  ا تاقا اباً غُفِرا لاهُ ما احْتِسا اَاً وا دْرِ إِيما اْاما لادْلاةا الْقا نْ  ما وا

أعُْمِرا   نْ  قِبِهِ ما نْ يارِثُهُ مِنْ عا ا ما قِبِهِ، يارِثهُا لعِا ى فاهِيا لاهُ وا عُمْرا

نْ يارِثُهُ مِنْ   ا ما قِبِهِ، يارِثهُا لعِا ا هِيا لاهُ وا ها نْ أعُْمِرا ى لمِا الْعُمْرا

ʿ



قِبِهِ  عا

قِبِهِ  لعِا نْ أعُْمِرا وا ما
هِيا لِ هُ، وا ق  اْوْلُهُ حا اْطاعا  دْ  قِبِهِ، فاقا لعِا ى لاهُ وا جُلًَ عُمْرا را را نْ أاعْما ما

ا، لِْا  ا، لَا تارْجِعُ إِلاى ال ذِي أاعْطااها ا للِ ذِي يعُْطااها قِبِهِ، فاإَِ ها لعِا ى لاهُ وا ٍِ أعُْمِرا عُمْرا جُ ا را َ هُ  أايُّما
ارِيثُ  وا تْ فِدهِ الْما اْعا طااءً وا أاعْطاى عا

  ٍِ جُ ا را لِما أايُّما ا  إَِ ها فا دٌ،  أاحا باقِيا مِنْكُمْ  ا  قِباكا ما عا وا ا  ها عْطادْتكُا أا اْدْ   : اْالا قِبِهِ،  لعِا وا لاهُ  ى  عُمْرا جُلًَ  را را  إِلاى أاعْما تارْجِعُ  ا لَا  إَِ ها وا ا،  أعُْطِداها ارِيثُ نْ  وا تْ فِدهِ الْما اْعا طااءً وا ا عا ِِ أاَ هُ أاعْطااها ا مِنْ أاجْ احِبِها  صا

إَِ   قِبِهِ، فا لعِا ى لاهُ وا جُلًَ عُمْرا را را نْ أاعْما ى: أاَ هُ ما اْضا ل ما  سا دْهِ وا لا ل ى اللُ عا  صا
ِ سُولا الل  ا،  أان  را ها ا للِ ذِي أعُْمِرا هِ ها ق ِ حا ِ وا ارِيثِ الل  وا اْعا مِنْ ما ا وا ا ما ا ال ذِي أاعْطااها احِبِها ا مِنْ صا يارِثهُا سُولا   ل ىأان  را ِ صا قِبِهِ فاهِيا لاهُ باتْلاةٌ، لَا ياجُوزُ للِْمُعْطِي مِنْها   الل  لعِا ى لاهُ وا نْ أعُْمِرا عُمْرا ى فِدما اْضا ل ما  سا دْهِ وا لا لَا  اللُ عا رْطٌ وا رْطاهُ ا شا ارِيثُ شا وا تِ الْما طاعا ارِيثُ، فاقا وا تْ فِدهِ الْما اْعا طااءً وا ةا: لِْاَ هُ أاعْطاى عا لاما اْالا أابوُ سا ثُنْداا،    ِ سُولا الل  ياسْتاثْنِيا إِ أان  را قِبِهِ الْهِباةا وا لعِا وا  ِِ جُ للِر   ُِ جُ با الر  ياها ى: أانْ  بِالْعُمْرا ى  اْضا ل ما  سا دْهِ وا لا ل ى اللُ عا ثٌ  صا دا ثا بِكا حا دا نْ حا

قِبِهِ  لعِا ا وا نْ أعُْطِداها لِما ا  إَِ ها قِبِي،  إِلاى عا وا قِبِكا فاهُوا إِلاي   بِعا وا
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اءا  نْ شا ما ثٍ، وا بِثالَا اءا أاوْتارا  نْ شا ما وا مْسٍ،  اءا أاوْتارا بِخا نْ شا ما وا بْعٍ،  اءا أاوْتارا بِسا نْ شا ، فاما قٌّ ةٍ  أاوْتارا الْوِتْرُ حا احِدا بِوا

ةٍ  احِدا اءا أاوْتارا بِوا نْ شا ما ثٍ، وا اءا أاوْتارا بِثالَا نْ شا ما مْسٍ، وا اءا أاوْتارا بِخا نْ شا ، فاما قٌّ الْوِتْرُ حا

مْسِ   ب  أانْ يوُترِا بِخا نْ أاحا ، فاما قٌّ ةٍ فالْدافْعا الْوِتْرُ حا احِدا را بِوا
يوُتِ ب  أانْ  نْ أاحا ما ، وا ِْ فْعا ثٍ فالْدا بِثالَا را 

يوُتِ ب  أانْ  نْ أاحا ما ، وا ِْ فْعا اتٍ فالْدا كاعا ِْ را

اءا أاوْتارا  نْ شا ما مْسٍ، وا اءا أاوْتارا بِخا نْ شا ما بْعٍ، وا اءا أاوْتارا بِسا نْ شا اءً ما أا إِيما اءا أاوْما نْ شا ما ةٍ، وا احِدا اءا أاوْتارا بِوا نْ شا ما ثٍ، وا بِثالَا



دااطِدنُ  سُلْسِلاتِ الش  ، وا ن ما ها ابُ جا تْ أابْوا غُل ِقا ن ةِ، وا ابُ الْجا تْ أابْوا انُ، فُت ِحا ضا ما اِ را ا داخا إِذا

ابُ   تْ أابْوا انُ فُت ِحا ضا ما اءا را ا جا دااطِدنُ إِذا سُلْسِلاتِ الش  ، وا ن ما ها ابُ جا تْ أابْوا غُل ِقا ةِ، وا حْما الر 

 ، ن ما ها جا ابُ  أابْوا تْ  غُل ِقا وا ن ةِ،  الْجا ابُ  أابْوا تْ  فُت ِحا انُ  ضا ما را كاانا  ا  دااطِدنُ إِذا سُلْسِلاتِ الش  وا

سُلْسِلاتِ   وا ابُ الن ارِ،  تْ أابْوا غُل ِقا وا ن ةِ،  ابُ الْجا تْ أابْوا ، فُت ِحا انا ضا ما هْرُ را اِ شا داخا ا  دااطِدنُ إِذا الش  كمُْ  اءا اْدْ جا انُ  ضا ما ا را ذا دااطِدنُ ها ُِ فِدهِ الش  لْسا تُسا ابُ الن ارِ، وا فِدهِ أابْوا تغُال قُ  ن ةِ، وا ابُ الْجا فِدهِ أابْوا ت حُ  تُفا



ثِدنا ياوْمًا  لادْكمُْ فاصُومُوا ثالَا فاإِنْ غُم  عا

لاهُ  دِرُوا  ْْ فاا لادْكمُْ  عا غُم   فاإِنْ 

ثدِنا  ةا ثالَا أاكْمِلوُا الْعِد  لادْكمُْ فا فاإِنْ غُم  عا

دِرُوا لاهُ  ْْ فاا لادْكمُْ  فاإِنْ غُم  عا

ثِدنا يوما دْكُمْ فاصوموا ثالَا لا إِنْ غُم  عا فا



عِشْرُونا لادْلاةً  هْرُ تِسْعٌ وا الش 

اعِدًا ن ِ ثلُثُِ دِيناارٍ، أاوْ َِصْفِ دِيناارٍ، فاصا نِ الْمِجا لَا تُقْطاعُ الْدادُ إِلَ  فِي ثاما

تُقْطاعُ  
دِيناارٍ  رُبْعِ  فِي  ارِقِ  الس  يادُ 

اعِدًا ارِقِ فِي رُبْعِ دِيناارٍ فاصا تُقْطاعُ يادُ الس 

اعِدًا دِيناارٍ فاصا رُبْعِ  ارِقِ فِي  يادُ الس  تُقْطاعُ  اعِدًاتُقْطاعُ الْدادُ فِي   رُبْعِ دِيناارٍ فاصا



ل ما   سا وا دْهِ  لا عا اللُ  ل ى  الن بِيُّ صا اعِدًاكاانا  فاصا دِيناارٍ  رُبْعِ  فِي  ياقْطاعُ 

كاانا 

اعِدًا طْعُ فِي رُبْعِ دِيناارٍ فاصا لَا َاسِدتُ الْقا ، وا لاي  ا طاالا عا ما



Hadis Telkikieri Dergisi (HTD) ___________________ _ 

"Rivayet Farkhhldarınm Oluşumunda Hoca Tutumunun Etkisi -ez-Zührl Örneği-" 

Özet: Hadis rivayetinde takbenin ezber kabiliyeti, im la kurallarına hakimiyeti, yazı yazma ına­
hareti, dikkati, öğrendiğini tatbik etmesi vdğ. pek çok aınilin, rivayelin diğer ıalebe arkadaşla­
rının aktardıklarıyla uyumlu ve a~lına UY6'l1ll bir ~ekilde eda edilmesinde kritik öneme sahip 
olduğu bilinmektedir. fakat bunun ötesinde pek de hesaba kaLılınayan ve rivayelin hocadan 
öğrenildiği gibi eda edilmesinde aynı önemi haiz bir etki unsuru daha bulunmaktadır. O da 
hocanın hadisi farklı mekanlarda e da ederken içinde bulunduğu ruh haline bağlı olarak sergi­
lediği tutum ve davranışları dır. Buna bağlı olarak hoca davranışları talebeye intikal eden rivayet 
farklılıklarının oı·ıaya çıkınasında önemli bir elki unsuru oluşturmaktadır. Çalışınada hoca dav­
ranı~lan ve rivayet farklılıkları etkilqiıni, rivayet asrının en önemli şahsiyetlerinden İbn Şihab 
ez-Zühri'nin hadis ıivayeı ederken sergilediği davranışları ve talebelerinin aynı hocadan aynı 
isnadla aynı hadisi eda ederken nasıl farklı ifadeler kullandığı üzerinde inceleme yapılmış ve 
Zührl'den gelen farklı örnekkrlc iddia edilen konu ''l!zuha kavuşturutınaya çalı~ılınıştır. 

Atıf: Ataullalı SAHYAR, "Rivayet farldılıklarının Oluşuınıında Hoca Tutumunun Etkisi -ez­
Zührl Orncği-" (in Turkish), Iladis 'l 'eıkik/eri Dergisi (IJ'lD), XXITi l, 2024, 55-72, 

Anahtar Kelimcler: Rivayet, Ziihri, manaile riveyet, rivayet farklılıkları, etki. 


